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Modele agenţie
CT37 Serie: CT37X0N, CT37X1N

Notă: Din cauza variaţiilor din configuraţiile modelelor, computerul dvs. 
poate arăta diferit decât apare în ilustraţie

Continutul cutiei
Asiguraţi-vă că în cutie se găsesc următoarele articole: 
Unitate de stoc standard:
• Computer mobil CT37

• Baterie Li-ion reîncărcabilă

• Curea de mână standard

• Documentaţia produsului

Unitate de stoc pentru domeniul îngrijirii medicale:
• Computer mobil CT37

• Baterie Li-ion reîncărcabilă

• Conector USB-C (poate sa varieze in functie de configuratia 
modelului dumneavoastra)

• Documentaţia produsului

Dacă aţi comandat alte accesorii pentru computerul dvs. mobil, 
verificaţi că sunt și acestea incluse în comanda dvs. Păstraţi 
ambalajul original pentru cazul în care trebuie să returnaţi 
computerul mobil pentru depanare.

Notă: CT37X0N modelele nu dispun de funcţie radio WWAN.
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Specificaţii pentru cardurile de memorie
Honeywell recomandă utilizarea cardurilor de memorie Single 
Level Cell (SLC) de clasă industrială microSD™ sau 
microSDHC™ cu tabletele ScanPal pentru performanţe și 
durabilitate maxime. Contactaţi un reprezentant de vânzări 
Honeywell pentru informaţii suplimentare referitoare la 
opţiunile disponibile pentru carduri de memorie.
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Caracteristicile computerului
Notă: Din cauza variaţiilor din configuraţiile modelelor, computerul dvs. 

poate arăta diferit decât apare în ilustraţie.

Microfon

Buton 
alimentare

LED Notificare/
Stare baterie

Panou tactil

Buton scanare

Difuzor/
Microfon/Stare

scanare LED

Butonul Push-
to-Talk (de 
comandă prin 
apăsare)

Cameră frontală

Senzor de lumină
ambiantă

Fereastra dispozitivului de 
vizualizare (Diafragmă cu 
LED-uri/laser) 
(în funcţie de model)
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Notă: Cureaua de mana nu este prezentată.

Buton scanare

Butoane de volum
Lentilă cameră

și bliţ

Locatia etichetei de 
avertizare si 
siguranta dispozitiv 
laser
(în funcţie de model)

Suport cu slot 
pentru card Nano- 
SIM și/sau 
MicroSD

USB,
conector tip C

Difuzor

I/Conector I/O pentru accesorii
(în funcţie de model)

Conector I/O
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Baterie

Difuzor pentru
detectare

dispozitiv pierdut
corelat cu

Bluetooth Low
Energy Beacon

Secundar

Încuietoare 
baterie

Locaţie antenă
NFC

Senzor 
barometru

Microfon
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Instalarea unui card SIM-Nano (Modelele WWAN)
Pentru activarea telefonului și conectarea la o reţea mobilă se 
poate utiliza fie un card nano-SIM, fie un card SIM încorporat 
(eSIM). Pentru informaţii suplimentare, consultaţi ghidul de 
utilizare.

Notă: Închideţi întotdeauna computerul înainte de a instala sau scoate 
cardul nano-SIM.

1 2
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Instalarea unui card microSD (opţional)
Notă: Formataţi cardul microSD înainte de utilizarea iniţială.

Notă: Închideţi întotdeauna computerul înainte de a instala sau scoate 
un card.

1 2

3 4
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Despre baterie
Computerul mobil este livrat cu o baterie Li-ion fabricată pentru 
Honeywell International Inc.

Înainte de a încerca să utilizaţi dispozitivul, încărcaţi 
sau înlocuiţi bateria dispozitivului, citiţi cu atenţie 
toate etichetele, marcajele și documentaţia 
produsului furnizată în cutie sau online la 
automation.honeywell.com. Pentru a afla mai multe 
despre întreţinerea bateriilor pentru dispozitivele 
portabile, accesaţi honeywell.com/PSS-
BatteryMaintenance.
Vă recomandăm să folosiţi numai baterii Li-ion 
produse de Honeywell. Utilizarea unor baterii care nu 
sunt fabricate de Honeywell poate produce pagube 
care nu sunt acoperite de garanţie.

Asiguraţi-vă că toate componentele sunt uscate 
înainte de a plasa bateria în computer. Contactul 
dintre componente ude poate produce pagube care 
nu sunt acoperite de garanţie.
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Instalaţi bateria

1

2
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Instalarea curelei de mână (în funcţie de SKU)
Versiune standard
Notă: Vedeti pagina 11 pentru mai multe detalii legate de cureaua de 

mana pentru Versiunea Healthcare (vândută separat).

3 4

1 2
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Versiunea Healthcare (vândută separat)

Notă: Cureaua de mână opţională pentru modelele de îngrijire medicală 
este destinată utilizării în medii în care se efectuează curăţarea și 
dezinfectarea.

3 4

1 2
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Încărcaţi computerului mobil
Computerul mobil este livrat cu o baterie parţial încărcată. 
Încărcaţi bateria cu un dispozitiv de încărcare CT37 timp de 
minimum 3 ore. 

Notă: Folosirea computerului în timp ce se încarcă bateria crește 
perioada necesară pentru realizarea unei încărcări complete. În 
cazul în care computerul mobil consumă mai mult curent decât 
cel furnizat de sursa de încărcare, încărcarea nu va avea loc.

Computerele mobile din seria CT37 sunt concepute să fie 
utilizate cu următoarele accesorii de încărcare: CT37 Pentru mai 
multe informaţii, consultaţi CT37 Ghidul de utilizare al 
accesoriilor disponibil pentru descărcare la 
automation.honeywell.com.
 

Vă recomandăm să folosiţi accesorii și 
transformatoare Honeywell. Utilizarea unor accesorii 
sau transformatoare care nu sunt fabricate de 
Honeywell poate produce pagube care nu sunt 
acoperite de garanţie.

Asiguraţi-vă că toate componentele sunt uscate 
înainte de a face contactul între computere/baterii și 
dispozitivele periferice. Contactul dintre componente 
ude poate produce pagube care nu sunt acoperite de 
garanţie.
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Despre conectorul USB tip C
Puteţi utiliza cablul USB furnizat pentru a încărca computerul 
mobil de pe un dispozitiv gazdă (de exemplu, laptop sau 
computer desktop). Dispozitivul gazdă conectat trebuie să 
furnizeze o putere de ieșire minimă de 5 V, 0,5 A către CT37 sau 
bateria nu se va încărca.

Notă: Pe unităţile de stoc din domeniul medical, verificaţi dacă fișa USB 
de tip C a fost scoasă înainte de a încerca să atașaţi un cablu la 
conectorul USB.

Despre fișa USB de tip C
Modelele produsului tip Healthcare includ o fișă de protecţie 
pentru conectorul USB tip C care este preinstalat.
Când reinstalaţi fișa, asiguraţi-vă că fișa este la același nivel cu 
corpul computerului.

Notă: Nu utilizaţi instrumente ascuţite sau metalice pentru a instala sau 
a scoate dopul.

Notă: Verificaţi daca fisa este corect inserata dacă apar probleme de 
încărcare și/sau comunicare intermitentă atunci când computerul 
este plasat într-un accesoriu.
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Pornirea/oprirea alimentării
Notă: Înainte de utilizare, încărcaţi bateria cu un dispozitiv de încărcare 

CT37, timp de minimum 3 ore.

Prima dată când porniţi computerul, apare un ecran Welcome 
(Întâmpinare). Puteţi scana un cod de bare de configurare sau 
puteţi utiliza Expertul pentru a configura manual computerul. 
După finalizarea configurării, ecranul de întâmpinare nu mai 
apare la pornire, iar modul Provisioning (Furnizare) este oprit 
automat (dezactivat).
Pentru a porni computerul:
• Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul Power (Alimentare) timp de 

aproximativ 3 secunde, apoi eliberaţi-l.

Pentru a opri computerul:

1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul Power (Alimentare) până 
când apare meniul de opţiuni.

2. Atingeţi Power Off (Oprire alimentare).
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Înlocuirea bateriei, Hot Swap
Computerul include o baterie internă care furnizează o putere 
limitată pentru înlocuirea la cerere a bateriei principale (de 
exemplu Hot Swap).
Puteţi înlocui bateria la cerere, cu condiţia să fie îndeplinite 
următoarele condiţii:
• Bateria internă este încărcată (consultaţi nota).

• Introduceţi o baterie nouă în decurs de aproximativ 60 de 
secunde (30 de secunde dacă temperatura este 
sub 0 °C/32 °F).

Consultaţi ghidul utilizatorului pentru îndrumări suplimentare 
privind utilizarea funcţiei de schimbare la cald a bateriei.

Notă: Bateria internă este încărcată prin intermediul bateriei principale, 
dar poate fi epuizată dacă se produc prea multe schimburi 
consecutive de căldură într-un timp scurt. Dacă se afișează o 
notificare privind nivelul scăzut al bateriei interne, nu efectuaţi o 
schimbare rapidă până când notificarea nu dispare. Bateria 
internă nu poate fi înlocuită de utilizator.

Notă: Nu instalaţi și nu scoateţi cartela microSD sau cartela nano-SIM 
în timp ce efectuaţi o înlocuire rapidă.
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Repaus ecran
Expirarea ecranului (modul repaus) oprește în mod automat 
afișajul panoului tactil și blochează computerul pentru a 
economisi bateria, atunci când computerul este inactiv pentru o 
perioadă de timp programată.
• Apăsaţi și eliberaţi butonul Alimentare (Power) pentru a trezi 

computerul.

Ajustarea setarilor de repaus ecran
Pentru a modifica perioada de inactivitate după care afișajul 
este dezactivat:

1. Glisaţi în sus pe ecranul tactil.

2. Selectaţi Setări (Settings) > Afișare (Display) > Expirare 
ecran (Screen Timeout).

3. Selectaţi cât timp va dura până când afișajul este 
dezactivat.
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Despre ecranul Home (Acasă)
Bară de notificare /stare

Panoul ecranul 
Home (Acasă)

Bara de căutare

Bara Favorites (Preferate)

Butoane Navigare 
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Butoane de navigare și de funcţii
Pentru locaţiile butoanelor, consultaţi Caracteristicile 
computerului.

Buton Descriere
Înapoi Reveniţi la ecranul precedent.

Home 
(Acasă)

Reveniţi la ecranul Home (Acasă).

Recent Apps 
(Aplicaţii 
recente)

Vizualizaţi și comutaţi între aplicaţiile 
folosite recent.

Volum Apăsaţi partea de sus a butonului 
pentru a mări volumul difuzorului. 
Apăsaţi partea de jos a butonului 
pentru a reduce volumul difuzorului.

Scanare Apăsaţi pe butonul de scanare către 
stânga sau dreapta pentru a declanșa 
scanerul.

Push-to-Talk 
(butonul de 
comandă 
prin apăsare)

Buton push-to-Talk pentru utilizare cu 
aplicaţii care acceptă caracteristica 
pentru apeluri voce prin IP (VoIP) prin 
Wi-Fi sau conexiuni de reţea de date 
mobile.

Funcţionare • Pornirea/oprirea alimentării

• Repaus ecran (somn).

• Meniul cu opţiuni de acces, 
inclusiv: Oprire, repornire și 
urgenţă.
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Despre modul Provisioning (în funcţie de model)
După finalizarea procesului de configurare „din afara cutiei”, 
modul Provisioning (Furnizare) este dezactivat automat. 
Scanarea unui cod de bare pentru a instala aplicaţii, certificate, 
fișiere de configurare și licenţe pe computer este restricţionată, 
cu excepţia cazului în care activaţi modul de Provisioning din 
sectiunea de setari (settings). Pentru a afla mai multe detalii, 
consultaţi ghidul de utilizare.

Scanaţi un cod de bare cu Scan Demo (Aplicaţie 
demonstrativă de scanare)
Pentru performanţe optime, evitaţi reflecţiile produse atunci 
când scanaţi codul de bare la un unghi foarte mic.

1. Glisaţi în sus pe ecran.

2. Selectaţi Demos 
(Demonstraţii) > Scan 
Demo (Aplicaţie 
demonstrativă de 
scanare).

3. Îndreptaţi computerul 
spre codul de bare.

4. Apăsaţi butonul Scan 
(Scanare) pe ecran sau apăsaţi și ţineţi apăsat orice buton 
de scanare. Centraţi raza indicatoare deasupra codului de 
bare.
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Rezultatele decodării apar pe ecran.

Notă: În aplicaţia Scan Demo (Aplicaţie demonstrativă de scanare) nu 
sunt activate în mod implicit toate simbolurile pentru coduri de 
bare. Dacă un cod de bare nu este scanat, este posibil ca simbolul 
corect să nu fi fost activat. Pentru a afla cum să modificaţi setările 
implicite ale aplicaţiei, consultaţi ghidul utilizatorului.

Sincronizarea datelor
Pentru a transfera fișiere între dispozitivul dvs. CT37 și un 
computer:

1. Conectaţi CT37 la computerul dvs. folosind un cablu de 
încărcare/comunicare USB.

2. Pe CT37, glisaţi în jos din partea de sus a ecranului pentru a 
vedea panoul de notificări. 

3. Atingeţi de două ori notificarea Android System 
(sistemului Android) pentru a deschide meniul de opţiuni.

4. Selectaţi File Transfer (Transfer fișier) sau PTP.

5. Deschideţi browserul de fișiere de pe computerul dvs.

6. Navigaţi până la CT37. Acum puteţi copia, șterge și muta 
fișiere sau dosare între computerul dvs. și CT37, așa cum aţi 
proceda cu orice alt dispozitiv de stocare (de exemplu, 
puteţi copia și lipi sau puteţi glisa și elibera). 

Notă: Atunci când modul Provisioning (Furnizare) este dezactivat, unele 
dosare sunt ascunse de la vizualizare în browserul de fișiere.
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Repornirea computerului mobil
Este posibil să fie necesar să reporniţi computerul mobil pentru 
a corecta situaţii în care o aplicaţie nu mai răspunde la sistem 
sau computerul pare că este blocat. 

1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul Power (Alimentare) până 
când apare meniul de opţiuni.

2. Selectaţi Restart (Repornire).

Pentru a reporni computerul dacă afișajul panoului tactil nu mai 
răspunde:
• Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul Power (Alimentare) timp de 

aproximativ 8 secunde, până când computerul repornește.

Notă: Pentru informaţii despre opţiunile avansate de resetare, consultaţi 
ghidul utilizatorului.

Asistenţă
Pentru căuta soluţii în baza noastră de date sau pentru a vă 
conecta la portalul de asistenţă tehnică și raporta o problemă, 
accesaţi honeywell.com/PSStechnicalsupport.

Documentaţie
Documentaţia produsului este disponibilă la 
automation.honeywell.com.

Garanţie limitată
Pentru informaţii despre garanţie, accesaţi 
automation.honeywell.com și apoi selectaţi Support (Asistenţă) 
> Productivity Solutions (Productivitate) > Warranties 
(Garanţii).
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Brevete
Pentru informaţii referitoare la patente, consultaţi 
www.hsmpats.com.

Mărci comerciale
Android este o marcă comercială a Google LLC.
Alte nume de produse sau mărci menţionate în acest document 
pot fi mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale 
altor companii și sunt proprietatea deţinătorilor respectivi ai 
acestora.

Precizări legale
Honeywell International Inc. („HII”) își rezervă dreptul de a 
modifica specificaţiile și alte informaţii din prezentul document 
fără notificare prealabilă și, indiferent de situaţie, cititorul 
trebuie să consulte HII pentru a stabili dacă au fost efectuate 
orice astfel de modificări. HII nu face nicio declaraţie sau 
garanţie cu privire la informaţiile furnizate în această publicaţie.
HII nu va fi răspunzătoare pentru erori sau omisiuni tehnice sau 
editoriale incluse în prezentul document; nici pentru daunele 
colaterale sau apărute pe cale de consecinţă, rezultate din 
furnizarea, performanţa sau utilizarea acestui material. HII 
deneagă orice responsabilitate pentru selectarea și utilizarea 
software-ului și/sau a hardware-ului în scopul obţinerii 
rezultatelor avute în vedere.
Prezentul document conţine informaţii proprietare care sunt 
protejate prin drepturi de autor. Toate drepturile sunt rezervate. 
Nicio secţiune din acest document nu poate fi fotocopiată, 
reprodusă sau tradusă într-o altă limbă fără consimţământul 
preliminar în formă scrisă al HII.
Copyright  2024 Honeywell Group of Companies. Toate 
drepturile rezervate.
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